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A státus gyűlésre egy képviselőnek 
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T A BŐ A.
Mint ragy nagy halotti énak 

utolsó akkordja ....
— A Brassói Ujlap eredeti tárcája. .

(rta : V. Gyula.
Az őszi szél hideg ólmos esőt csapkod 

a járó-kelők arcába.
A kisváros sétaterein megvetkőzött ágak 

méreten nyúlnak az ég felé, sötét hetüket 
rajzolva a láthatárra.

E rejtelmes Írását a rideg természetnek 
vájjon ki tudja elolvasni ?

Szállingózva hull egy-egy- elkésett szá­
raz levél s a lehullott leveleken olyan vég­
zetesen szól az cső kopogása, mint egy nagy 
halotti ének utolsó akkordja ...

A főtér egyik házának boltíves ablaká­
nál szomorú leány áll. Kerek, formás szép 
fejét ráhajtotta hófehér kis kezére s a nehéz 
selyem függönyön által kibámul a rideg őszi 
világba.

A fényesen, elegánsan bútorozott szo­
bában volt még egy asszony, az anya.

Éppen elővette a szamovárt, hogy teát 
főzzön, — A finorrlabbnál-finomabb sütemé-
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Hazaszeretet.
Maholnap az is .veszendőbe megy, 

mint szivünknek annyi .drága kincse. 
Szép emléke lesz a múltnak, egy ked- 
.ves álom, mely elénk varázsolja Árpá­
dot, a honalapítót, Nagy Lajost, a da­
liás leventét, a tárogató bus hangját, a 
költők bűvös énekét. Aztán jön az éb­
redés, a megélhetés nagy kérdése. A 
háza elhalványul s elénk mered az 
ember, az önfemartásért vívott iszo­
nyú küzdelmében.

Ez az uj élét, ez á küzdelem nem 
kedvez" a hazaszeretet magasztos esz­
méjének. A világpolgár nyíltan hirdeti,, 
hogy a hol jó dolgod van, ott a ha­
zád. Vagyis a megélhetés az anyagi 
érdek minden. Az ősök sírja, a faji 
együvétartozás az semmi. Ez a fel for­
gás aztán ezrével szüli a hazaárulókat.

S valljuk meg őszintén: amily 
szép, nemes és a közéletre terméke­
nyítő erény a hazaszeretet, épen oly 
nehéz annak önzetlen gyakorlása -kivált 

*' í-nyómon éirettentő.
K az 4" szép erény.. 

Laiju,., -^.fetünk egész beren­
dezése inkáoo csaláson, ámításon, ha­
zugságon alapul, semmi önzetlen ha- 

. zafiságon. A politikai érvényesülés/ a 
pártoskodás, az önzés nein ismer er­
kölcsi alapot. Annak csak . kielégítés 
kell minden áron.

— .»»'I I I I I II» m
nyékét előszedte a szekrényből s mohón fa- 

. iatozta. — Látszik, hogy későn jutott az ilyen 
süteményhez, most legalább dőzsöl benne . ..

A gyenge jeUemxiség,.a megalku­
vás általánossá letísmindep Votíaton. A 
polgárember meggyőződését ©losem is 
eladja, ha sokat nem adnak érte?-a-há- 
talomban lévő milliókat••séirí'sajflál, ha 
olcsóbban nem .vásárolhat ',f

A jó szí ámítás közös étvény ma 
már. Kéz. - kezet hiose Elni-.^s - élni 
hagyni!. Ezek fáz uj jelszavak,'.amelyek­
kel aztán, boldogulhat az egy.é/i, de 
feltétlenül veszít a kft z-dssé gH. u- 

Az ádáz osztáiyharov:az utcai tün­
tetés., ta rombolás vagyonban és’ tekin­
télyben mindennapossá: kc^d, válói. Az 
ifjú nemzedék .a közvagyonáéi lem dúló 
harcok között, nő fel:,-Bevert ablakok 
csörömpölése, rendőrlovak „paláinak 
csattogása, sebesültek és leöld'ösöttek 
ha.lálhörgése riassza-Jeí az .alvót. Fenn 
pedig az. országházban • yrlagszmpadra 
való jeleneteit, látjuk- afékexjesgett indu­
latoknak. Kímélet, megértés«,:, anyagi és

• erkölcsi javak értékelése sehol/sehoL.
Hát ,már most .liogy.an.--tarml >n ez 

az ifju -nemzedék hazaszeretetetV>jV\eg- 
, tanulja ctalán az iskolában;•mjat’-fHo 

nieros. eposzait, vagy .Arany, .'lkzkliját, 
de az iskolából kijőve látja, bngy an-

■ nak, .amit tanult, nincs az életben foly­
tatása. .Hallott egy ..szép áriát*!; látott 
egy tiindério$: .'meseországot; s. jött-rá a

■ kegyetlen cáfolat, az- élet.r/ii. *>■ •
■ Pedig a. hazaszeretet-anem?.elmé­

let, -hanem .gyakorlat. Annakutebát el-
11 * II .. I .ii„. I o 'wtpwnHUjWF—

•v .És-, lehunyta. mély rtiiziicszóp -.saemét a
• szomorú leány. Szemei előtt állt/ életét .-Látta 
magát égszínkék ruhácskában ész-öt,usamint

Csak a lány nem látja mit tesz anyja, 
mi történik a szobábah. ’•— Álmodozásából 
nem riasztja fel semmi s csak azt a levélét 
látta, melyet mióta megkapott, elvesztette 
lelke nyugalmát. A hetük élőlényekké formá­
lódtak s ott lengtek a leány szemei efőtt.

Irma reszketve nézett rájuk s remegve, 
fázva olvasta a levelet.

— Édes írnia. A két esztendő meg­
hozta jutalmát. Az Isten megsegített! Két nap 
múlva otthon leszek. A viszontlátásig Lajos.

Százszor olvasta,, mégis megint újra 
kezdte. Miófa megkapta,, egyébről se gondol- , 
kozik, mint erről a levélről.

Álmában' vele álmodik, nappal folyton 
azt látja. Pedig nem szid, nem követel ez a 
levél, hanem csak ezerszer örvend a viszont­
látásnak. , •«? -

Csak két év hűséges szerelmét követeti*i 
egy férfi iránt, ki elment, mint egy mesebeli/ 
herceg, hogy neki birodalmat -szerezzen, de 
az-aranyliaju királykisasszony.cserben hagyta..- 
a szegényt... . ' ’'

ott lépdelt, mellette. .A-hjingját,,-n- csodála­
tos — a hangját is hailotE,.v

— Te vagy életem célja., , ,., V1^
... — Szeretlek édes Lajos i .

. De a.két, ggymá^iljoz l^jló-.-nap- 
.. fényes egére sytét /eljcg^borgit. Varju^rgott 

bele a..yailojii,4so.lt,' édes zenéjébe-: ■
,—- .Nem adlak, koldus me$terem}#ahez ! 
A kövér, elhízott ass^igiyság beszélt 

igy. Hogy go, bis/, ő .atugikkjii^iyizttc^nyat 
és meg akart élni belőle,,mint 41 «jee^jtedü. 

.portékájából. Épp...égért .dehogy.adja ő mes­
teremberhez, egy szegény. iparosjWí-.

De az elűzött fiatalom bei; újra visszajött 
OS, szolt i,,.,.. , , . . .-. -«- .' -Hís

Irma ! Külföldre, ii.jegyt^. -.ÍJitilgozui 
fogok, toy.jHtb, inig jnéjigyt.-glygbekhi, mikor 
Uiajd iitóhi. I«őzykiyldu§, A^lstgfi »meg­
égik I%y4«z-e

mÍ:— .A?.* ^/<>W<.é;víílúst4g>gmy.^^rted 
Mid*! *..

Azonban az anya nem nczltttijiMflyább
art; hogy, .leátojta. csalj Wárbbm.*!* szegény 
varróleány learailjoh.^UtifrUe,.

~ m
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sajátitását egyedül az iskolától hiába 
várjuk. És Így, ha sok a bukás 
ebből a tárgyból, azért az iskolát nem 
okolhatjuk. Gondolunk-e erre? Gon­
doljuk, hogy e bukás annyi, mint ha­
zaárulás, nemzeti romlás, végenyészet?

Mert mi voltaképen a hazaszere­
tet? Van-e arra ezután is szüksége a 
nemzetnek?

Érzés, vágy és akarat, érzése an­
nak, hogy itt születtünk, hol apáink 
bölcsője is ringott. Vágyódás azért, hogy 
az a föld boldog és dicső lehessen. 
Akarat: erőt és észt, életet és vért ál­
dozni érette. *

Mi a hazaszeretet? Faji egyúvé- 
tartozás. Hitvallások, eszmék, teremtő 
nagy gondolatok és elhatározások ösz- 
szesége. A művelődés alapja, a vagyo- 
nosodás és nemzeti fennmaradás egye­
düli biztosítéka. A legnemesebb önzet­
lenség, a legönfeláldozóbb szeretet.

Ha tisztelik és gyakorolják: áldás, 
békeség, művelődés fakad a nyomán. 
Ha melege és fénye kialszik: elnyo­
mottak könnyei, békéiknek jajgatása 
keseríti meg az életet.

Elmondhatjuk, hogy társadalmi ba­
jaink ősszesége, ez az ádáz küzdelme 
nemzetünknek önmaga ellen, a haza- 
szeretet megfogyatkozásból eredt. Ter­
mészetes Is. Hiszen zavaros forrásból 
nem meríthetünk tiszta vizet, önző, ri­
deg, magának élő szivekből hogyan 
gyulhatna ki az az áldó melegség, mely 
megtermékenyítené a nagy nemzettest 
minden egyes tagját, melytől dicsővé 
lenne hazánk, széppé a közélet ?

Látjuk a bajt, tapasztaljuk a bom­
lást, de az Igazi okra nem akarunk 
gondolni. Kuruzslószerekhez folyamo- 
dunk, mint a'reménye vesztett beteg, j 
de országot nem akarunk bevenni. 
Hazafiak akarunk lenni, hazafiság nél-

B r a s s ó i U j 1 a p

kül, nagylelkű polgárok áldozatok nél­
kül. A hazaszeretetei dicsérjük és áld­
juk Kölcsey Parainesiseben, de az élet­
ben fázunk tőle.

Amig sírunk és jajgatunk közálla­
potaink romlottságán, elfeledjük, hogy 
a hazaszeretet erény, tehát cselekvést, 
önfeláldozást kíván. Így valósul raj­
tunk : Perditio ex te Izrael, romlásod­
nak magad vagy az oka Izrael! (y)

Szent Mihály napja.
Dicsőséges Szent-Mihály, a fogság 

utáni zsidók nemzeti védője, a keresztény 
egyház és a sorsüldözött hazátlan lengyel 
nép védszentje, mennyei főangyal napját mu­
tatja az Ur ezerkilencszáztizenkettő szeptem­
ber hó utolsó vasárnapjának mai vörösbe- 
tüs napja.

Mihály azaz: Michael, héber eredetű 
szó. Körülbelül annyit jelent mint: kicsoda 
mintegy olyan, mint az Isten. Az írás őt ne­
vezi az égi seregek, vagyis az angyalok vezé­
rének. A keresztényvilág hajnalhasadásán 
templomok épültek tiszteletére és dicsőíté­
sére örökbecsű festmények láthatók róla 
máig is. (Firenze, Sixtusi kápolna stb.)

Közönségesen e nap jelenti hazánkban 
a nyár végét és az esős illetve téli időszak 
beköszönték A tradíciókat féltő gonddal őr­
ző városunkban pedig a lakásváltoztatást is. 
A reggeli harangszó későbben, az estvéli 
korábban csendül meg.

Mihály napj nálunk, a köznép éle­
tében mintegy forduló. Búza, rozs learatva, 
széna, szalma behordva, kukoricza szedés­
ben. Szőllő, gyümölcs, érésben; krumpli, 
paszuly, káposzta mind kiszedve betakarítva, 
elvermelve. Olyik hely ' -
dási ár is a ládában
megelégedetten dörzsöli at • ...ditrapi-
pájából fújva a szüzdohány füstjét, a tornác 
vagy eresz alól kémleli a derült eget a hol­
napi befejező őszi vetés-szántás irányában.

Ah! Hazudnak a godolataim! Egy szó 
sem igaz ebből ....

Mert ime keserű valóságként, víziókat 
Iátok. Szent György lovag napja mintha

minyabb szavakkal illette. — Kivette a var­
rodából is. Úgy bánt vele, mintha nem is 
az édes gyermeke lett volna.

Pedig az volt, csakhogy jobban sze­
rette a kényelmet, a jólétet, mint az édes 
gyermekét.

Végre Is annyit hajszolta, annyit sa­
nyargatta a szegény lányt, mig az elvesztette 
érzéseit, mig egy gép lett, ki vágtatott az 
utján pontosan, szabályosan, nem tudván a 
célt, mely felé megy, mely felé halad.

S ekkor azt tette vele az anyja, amit 
akart. Agyonhajszolta, öntudatlanná tette és 
küldte a Weisz úrhoz, Ide..............

S 6 vánszorogva, kétségbeesve, nyo­
morultan megindult.

— Mikor Irma mindezeket elgondolta, 
átélte, azt hitte, hogy a feltorló emlékek ki- 
szatdtják a szivét.

Arcát elöntötte a pir, ajka remegett s 
valami tompa kibultság vett erőt rajta. — 
Hisz elmenne a templomba, leborulna az 
oltár kövére, de hogy bocsásson meg Isten 
neki, mikor maga sem tud önmagának meg­
bocsátani.

Égette a tűz és mint egy megvadult 
aöetény tigris ráakart ugrani az anyjára.

— Te vagy az oka te . . .
Csak remegett, rángatózott az ajka, de szó 

nem bírta elhagyni ajkát. Erőtlensége, gyer­
meteg, hajlékony akarata sodorta ide, de itt 
az örvény közepében eszmélni, gondolkozni 
kezdett.

— Szeretett egy férfit lángolón és iga­
zán, aki elment, hogy visszatérjen és magá­
hoz vegye.

Elébe nem állhat, utálatos, fertőzött 
lett a szive.

Végre az anya szólalt meg a hosszú 
csend után.

— Öltözz Irma és fésül ködj, jön a 
Weisz ur,

Az anya főzte a theát. Az asztalon 
rumos üveg állt. Majd az asszony hátravet­
ve magát egy selyem zsölyén szürcsölgetett 
egy pohárból. Szeme kidagadt és élénken 
villogott a sok szeszes italtól.

Irma szembe állt anyjával, s az ablak­
ból nézte öt. Csak zöldes, éktelenül vigyor- 
gó szemét látta, melyből feléje soha a sze­
retetnek legkisebb melege nem áradt.

— Gyújtsd meg a gázt, te — szólt : 
oda az asszony. Ekkor rettenetes gondolt 
cikázott át agyán. Véget vetni ennek az át-
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megirigyelte volna a tiszteletére viráglombba 
öltözött gyümölcsfák díszét, hideg leheletet 
fújt rájok, s a gyenge virágraj hervadtan 
fagyottan hullott alá. A gyümölcs-szüret te­
metése volt e virághullás már a születésnél. 
De a megmaradt tized is uj reményt ébresz­
tett. Szent Mihályra, a szüretre mégis majd 
csak marad valami.

Itt van hát Mihály napja. Üres a csűr, 
üres a hambár, tátong a verem; alig-alig 
jut beléjük valami. Jöttek a vizárak: sátáni 
lakomára.

Tavasszal elfagyott a szilvánk, ba- 
raczkunk, almánk, körténk, meggyünk, min­
den veteményünk. Itt az ősz, most meg el­
rothad a szőllőnk, künn pusztul a krumplink, 
káposztánk, tönkre megy az uj vetésünk.

Árvizek tombolnak, vizárak rombolnak 
mindenfelé, s közben hull szakadatlanul az 
őszi eső. Pocsékká teszi minden kis meg­
maradt terményünket.

Szent Mihály napja, dicső Michael fő­
angyal nagyon megbánthattunk téged is.

Krizsán Ferencz.

HÍREK.
Az Istentisztelet sorrendje a plébánia 

templomban. Szept. 29-én — Szent-Mihály 
napján — a plébánia templomban az Isten- 
tisztelet sorrendje a következő : reggel 6, 7, 
8, 9 és fél 12-kor csendes szent mise. 10 
órakor szent beszédet mond Rill Albert káp­
lán, mely után énekes szent mise.

Délután 5 órakor a hitelemző beszé­
deket folytatja Meisel József apát-plebános, 
utána rendes vecsernye.

Adomány. A róm. kath. főgimnázium he­
tedik osztálya a Napközi Szent Antal Gyer­
mekotthon céljára 2 korona 40 fillért ado­
mányozott. Fogadják adományukért ezúton 
is az Otthon vezetőségének hálás köszö­
netét.

A Vasutas Fogyasztási szövetkezet ez­
úton is figyelmezteti t. tagjait, hogy közgyű­
lését holnap, vasárnap, f. hó 29-én az Eu­
rópa szálloda nagytermében tartja meg és 
kéri azon minél számosabban megjelenni 
sziveskedjenek.

kos életnek, mely már úgyis elvesztette 
célját.

Kezét rátette a csavarra. Aztán fordí­
totta . . . egy . . . kettő , . . három . . . 
Erősen, biztos kézzel, határozottan.

Ott állt merően, egyenesen, villogó te­
kintettel, mint a halál angyala.

A szoba csakhamar megtelt a gyilkos 
életölő párával.

Irma megszédült és hullt . . . hull le 
a földre. Az öreg asszony fuldokolva levegő 
után kapkodott s végre élettelen zuhanással 
terült el a földön.

Valahogy még tudta mozgatni a száját 
s elhalóan kérdezte:

— Mi ez, Irma mi ez ?
— A halál 1 . . . nyögte a leány.
A templomban pedig megkondult az 

estharang . . .
. . . Mint egy nagy halotti ének utól- 

só akkordja . , ,
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szervezetek irányának megfelelő előadásokat 
tartsunk szakértő emberek által, kik a 
szükséges elméleti s gyakorlati oktatásban 
részesítenének. Járjunk azokra pontosan s akar­
junk tanulni, mert szükségünk van rá. Ott 
vannak a szerda esték, melyeket fokozottabb 
mértékben használhatunk fel gyakorlati ön­
képzésre. Azok a mieink azok legyenek iga­
zán a mieink az által, hogy oda ta­
nulni jöjjünk össze s az azokon való sze­
replésekre komoly törekvéssel készüljünk.

Az egyes szakszervezetek kü­
lön gyűléseire s megbeszéléseire hozzunk 
őszinte szivet s tárjuk ki bizalommal sérel­
meinket, mert igy még a kezdetén tudjuk 
orvosolni a bajokat s kevesebb fáradtsággal 
tudunk segíteni s ha kell javítani helyze­
tünkön.

Szokjuk és tanuljuk meg a rendet. A 
szociáldemokratáknak abban van az erejük, 
hogy megfélemlítéssel kényszerítik tagjaikat 
a szervezkedésre s az együttműködésre, mi 
is érezzük e kényszert, de nem a félelem, 
hanem a szeretet kényszerét s akkor remél­
hetjük, hogy meg lesz munkánknak az ered­
ménye.

Isten adja ezt! (Nó.)

Brassói Ujlap 5. oldal.

■aaeasMi Kerestetik
Figyelem ! Csak pár napig!

Üzletáthelyezés
miatt még pár napig divatos

diszitett kalapok 
kalapformák, tollak

kaphatók
rendkívül leszállított érben
Azonkívül eladó egy használt, de 
jókarban levő rövid zongora és 

többféle bútorok.
Értekezni lehet 2-6-ig minden nap Kapu- 

utca 2. szám. 1. emelet
Rosner Hetén üzletében.

it a iivatal.
602—1912.

Árverési hirdetmény
Alulírott bíróság, végrehajtó a 1881. évi LX. t.c. 102. §-a értelmében ezennel köz- 

hirré teszi hogy a brassói k.r. jarasbiróságnak 1912. évi Sp. I. 124-1. számú végzése 
következtében dr. Kölcze Karoly ügyvéd által képviselt Andre Mártonné javára 23 kor.

,!.,iar-, Hreíei*LÍ?',2' éuvi 39"án foganatosított kielégítési végrehajtás utján
le- és felülfoglalt es 900 kor. becsült ingóságok, u. m. : ökrök, disznók, szekér nyilvános ár­
verésen eladatnak.

oii,yJlÄCf.a *lr,a.ss<-)' *<‘r- járásbíróság 1912. évi V. 1273—2 számú végzése 
folytán 23 K 60 fill, tőkekövetelés, ennek 1912. évi február hó 25-ig napjától járó 5 száza­
lék eddig összesen 73 K 10 fill, biróilag már megállapított költségek erejéig Szászmagyaroson 
267 sz alatt leendő megtartására 1912. évi október hó 5-ik napjának délelőtti 8 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében kész- 
pénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni.

Brassó, 1912. szeptember hó 19-én. Tankó János
kir. bir. végrehajtó.

„KORONA"
szálloda

részvénytársaság Brassó
Elsőrangú szálloda!!

100, a legmodernebb kényelemmel be­
rendezett szoba és szalon. 250 vendég 
befogadására alkalmas. Villanyvilágítás. 
Lakosztályok fürdőszobákkal. Saját gőz- 
mosóda. Központi szellőztető. író és ol­
vasó szoba. Nagy fogadó terem. Fürdők. 
Zeneterem. Turista-megszálló. Sötétkam­
ra fényképészek részére. Kiállító szoba. 
Kerti-erkély. Társaskocsi minden vonat­
hoz. Automobilgarage. A legnagyobb 
ízléssel és kényelemmel berendezett ká­
véház. 100-féie bel-és külföldi lap és 
képes folyóirat. Nagy billiard szoba. Ját­
szószoba. Páholy. Elegáns éttermek és 
szeparék. Finom borok és likőrök, va­
lamint alkoholmentes italok. Elsőrendű 
bécsi és francia konyha, melynek lát­
ványosságszámba menő berendezése 

megtekintésre szívesen rendelkezésre áll. 
Erdélyi és nemzetközi étkek, pilseni-, 
bajor- és angol sörök.

Mäder János, igazgató.

WWW»!*

Málnás! Mária-forrás

oooooooooooooooo
o HEDWIG HUBERT o

virágterme. S

BRASSÓ, Q
Kolostor-u. 23. Telefon sz. 500. q

OOOOOOOOOOOOOOOO

természetes alkalíkus sós savanyu- 
viz. Legkiválóbb köptető- és ét­

vágyemelő szer.
Kapható mindenütt!
Kutkezelőség : BRASSÓ.

üwwwwwwwwwwwwwwwi

Tanuló fiuk 2
felvétetnek az

Égető Testvérek
könyvnyomdájában.

Országos iparegyesuiet által kitüntetett nagy 
ezüst eremmel!

Krisztián Józsefe fia
keresztény katholikus cég.

A pécsi föszékesegyház és számtalan plébánia 
szállítója,

Alapittatott: 1880-ban.

Méhviaszgyertyagyár Pécs.
Főüzlet: Szigeti ország-út 3. 

Fióküzlet: Jókai-tér 9.

Ajánlja a Fötiszteiendö papság figyel­
mébe preparált, füstnélküli méhviasz­

gyertyáit,

több festő- és tapétamunkás 
jó fizetés mellett, azonnali 

belépésre,
am: Wittner & Cd.
Bucun?st, Buleward Elisabeta 6.

Értesítem a n. é. közönséget, hogy a
Pénzügyi-palotában levő

(Fellegvári oldal, a máv. fogyasztási 
szövetkezettel szemben)

mészárszékemben naponta 
friss, elsőrendű

marha-, disznó- és borjúhúst 
mérek ki.

rendes napiárban. A nem fogyasztási 
szövetkezeti tagok is beszerezhetik ná­

lam a hús szükségleteiket.
A népszövetségi tagok párt fo­

gását kéri
KÁDÁR mtHÁLy

mészáros.
Pénzügyi-palota

<i'HMX

„ADLE #?"- 
auto mohi is k

olaj, auto-pneumatik a legjobbak!

A. u tokikölcsönzés.
Kerékpár, varrógép és autó-javítás

MOŰSZR MIHÁLY-nái
—. Brassó, Kapu-utca 39. ------- —

t < ► <xx y <4 >48

Ásványvíz 1 Újdonság!
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű kö­

zönségei, hogy a zajzoni „Béla forrás“ jód­
tartalmú vizét forgalomba hoztam, mely min­
den gyógyszertár, drogéria, kávéiiáz, vendéglő 
és egyes kereskedésben kapható.

Ezen ásványvíz kitűnő gyógy hatásáról 
Hankó Vilmos dr. országos vegyelemző, mint 
Hantz Mihály dr. vin. főorvos urak akkép nyi­
latkoztak, hogy a zajzoni „Béla forrás" vize 
különösen ajánlható: anyagcserezavarásnál, 
minő vérszegénység, verbajok. giimókor. to­
vábbá érelmeszesedes ellen, a légzö-és emesz- 
töszervek hurutos megbetegedéseinél, csú- 
zos és köszvényes bajok, valamint vesehán- 
talmaknál.

Figyelemre méltó jódtartalmánál fogva 
főkép gyermekeknek és serdülőknek.

Borral keverve, kellemes üdítő ital gya­
nánt szolgál.

Tekintettel Zajzonnak Brassóhoz való kö­
zelségére, azon kellemes helyzetben vagyok, 
hogy a „Béla“ gyógyásványvizet 10 üvegen- 
kint á 10 fillérrel házhoz szállíthatom.

Megrendelések még aznap eszközöl­
tetnek.

Központi raktár és kutkezelőség : Brassó, 
Tehénpiac 3. Telefon : 469.

Teljes tisztelettel :
Schuster Lajos

ásványvíz kezelő.

■ I i*zozsz#z#r#zoro
Egy kifutó leány

azonnal felvétetik

Hedwig Hubert virágüzletében
Kolostor-utca 23.
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I Sirkcraktár és mindennemű kőfaragó vállalat

r
lem rci

»S £
Brassóban Vasut-utcn 58-B. >: /6 MÁV. állomás közelében.

Állandó nagy raktárt tartunk : kész sírkövekben fehér márványból, 
laborador, fekete svéd gránit, syanit, trachid és homokkőből.

Elvállalunk és szállítunk: különleges sírköveket, átalakításokat, áthelyezést, úgy 
helyben, mint vidéken is. Megrendelésre készítünk mindenféle kőfaragó munkát

;jw.*^r3gjá< I kicsinyben és nagyban bármely hazai kőből, vagy márványból.

Saját kőbányával rerJfeöik. titosé, valamint pontos kiszolgálás melleit bárkivel versenyképesek vagyunk.

n&iÜGam ázzmmmmm laaBM

■ s M f\ \ 1 í í i 1 * i\ Sí
f| jutányos árak és feltételek mellett ■ 1 LV IV JllV II ^ 1 i k t ! 1 tik

részletfizetésre isi cipész. Ajánlja saját gyártmányú férfi-,
elsőrangú gyártmányú mindenfajta varró- I női-, valamint gyermekcipőit.
gépek, kerékpároK, fa- és vasbutorok, B P11*uocíi i»'iH'-í * v utpo 0*7
képek, tükrök, inga-és zsebórák, arany- I BraSS0’ WeiSZ-IMIiaiy-UICa <?./.
nemű, szalon-garnitúrák, díváitok, mat­
racok, fali- és futó-szőnyegek, paplanok, 
mindenfajta vásznak, köntöskelmék, kész 
férfi- és fiuruhák, esetleg mérték után 
is készítek. — Nagy választék nemzeti 

zászlókban.

Szöllősy Zs.
Brassó, Kapu-utca 69.

Ügynökök megfelelő fizetés mellett felvétetnek, _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Hubert Hedwig ás Társa
KÖNYVKERESKEDÉS

Brassó. Kolostor-utca 29. szám.
Nagy választék tlisxlerélpapirokbau, 
iróttai bereu tlrsé.-a•/,• üzleti könyvekben.
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g H€é&*s Albert g
ja szabó-üzlete
0 Brassó, Weisz-iVIihály-u. 6. ^

^ Ajánlja dús tartalmú szövetraktá- ® 
ö rát úgy belföldi, mintf inont angol 2 
2 szövetekben. — Elsőrangú kivitel, ö 
0 Kifogástalan szabászat. q

0900000000000000
A Római Császár
vendéglői borkimérésben (Árvaház-u. 3.) kitűnő
®er 
wmr
kaphatók. —o—o— Elismert jó konyha !

Eredeti erdélyi borok
BÄE-5K •3ue®-,*J 'Besserer-' xfagtrr-- mna»Hameemanr a»,
Ktieryu.»sil',aaa<íL iwaiMMNűss&OTaföiM ÄMoerMaBceHnsÄ .Smbhp;;
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& kis emberek ■>
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Brassó? Kolostor-u* 23a L

Kgv iizletiész ára 80 korona, 
ami 20 filléres részletekben 
8 év alatt törles/thető.

filiogad kis takarékbetéteket. 
Kölcsönt nvnjl előnyös löl- 
letelek mellett. /

Nyitna minden mim is szembafon d. y. S órától 5 óráig.
--——• -í O E ESESSEI EEETSSJ ]

Nyomatott Éget-' i'c.stvcnk nyomdájában, Brassó, Kolostor-u. 29.

i


